          Александр Герасимов
САМАЯ ПРЕКРАСНАЯ
БАБУШКА ЯГА
добрая сказка
Пьеса в двух актах
Действующие лица:
Б а б у ш к а  Я г а
Д е д  М о р о з
Д р а к о н,  он же   Ш у т, С т р а ж н и к
К о т  в  с а п о г а х
С н е г у р о ч к а
АКТ ПЕРВЫЙ
Звучат первый и второй театральные звонки.
Свет в зале гаснет, но занавес над ширмой ещё опущен. Слышен звук пылесоса. Из-за кулисы пятится на сцену рыжая уборщица (Б а б у ш к а Я г а).
Б а б у ш к а Я г а (выключает пылесос).   Эх, не те мётлы пошли! Разве это метла? Ни пыли, ни радости. Раньше-то я в лесу жила. В избушке на курьих ножках. Вот там была метла. И подметала! И летала! (Мечтательно.) А уж как хорошо в нашем дремучем лесу было! Грибы собирала, сушила. Из земляники варенье варила. С Кикиморой болотной ссорилась. Вредная эта Кикимора. Не разрешала мне клюкву на болоте собирать. А сама по ночам землянику с моей полянки воровала. Нацепляет на лоб жучков-светлячков, чтобы ей в ночи видно было, и шастает как приведение. Тьфу, нечистая! Даже Медведь со страху из лесу убежал и в цирк гимнастом устроился. А Лешего раз так напугала, что бедняжка сто лет от заикания лечился. (Вздыхает.) Где все сейчас? Леший – мой дружок… Кикимора – подруженька… Тоже небось в городе живут. Поди, старые стали? Я-то еще ничего…(Достает косметичку с зеркальцем, пудрится.) Милашка! Хоть замуж отдавай. Может и вправду замуж выйти? А то что-то засиделась в девоньках.
Из-за противоположной кулисы слышен голос: «Выходите!».
Б а б у ш к а  Я г а  всматривается в сторону голоса.
Б а б у ш к а  Я г а.   Замуж выходить?
Г о л о с.   Выходите! Идите!
Б а б у ш к а  Я г а.   За кого идти-то?
Г о л о с.   Идите! Ко мне идите!
Б а б у ш к а  Я г а.   К вам замуж идти?
Из-за кулисы выходит Д е д  М о р о з  в каске театрального пожарного,
 это он звал Б а б у ш к у  Я г у.
Б а б у ш к а  Я г а (кокетливо).   Вы мужчина конечно симпатичный. Но старенький. Я ещё подумаю над вашим предложением.
Д е д  М о р о з.   Извините, бабушка, я просил вас со сцены уйти, а не замуж за меня идти. Спектакль сейчас начнётся.
Б а б у ш к а  Я г а.   Правда? (Смотрит в зал.) Ой! (Почти испуганно.) Здравствуйте. А вы кто? Зрители? Ой, ещё раз здравствуйте.
Д е д  М о р о з (к залу).   Дети, с вами поздоровались, а вы молчите. Что надо сказать в ответ?
Б а б у ш к а Я г а.   В ответ надо сказать: «Здравствуйте, дорогая Бабушка Яга! Как поживаете?» Ну, и всё такое прочее. Дети просто растерялись. Я ведь тоже растерялась. Это раньше я была находчивой, когда в туристической фирме  сказочной Бабой Ягой работала. На неведомых дорожках следы невиданных зверей туристам показывала. А когда все дорожки экскурсии повытоптали, в театр уборщицей устроилась, чтобы ближе к сказкам быть. Со вчерашнего дня в театре работаю. Мечтаю снова в какую-нибудь сказочную историю попасть, да никто не зовёт.
Д е д  М о р о з (вздыхает).   Сочувствую. Меня, Деда Мороза, тоже не часто приглашают. Исключительно на Новогодние утренники. И только зимой. Приходится в остальные времена года театральным пожарным трудиться.
Звучит третий звонок. Занавес над ширмой приходит в движение.
Видна стена мрачного сказочного замка.
Б а б у ш к а  Я г а.   Ой! Так ведь спектакль начинается, а мы сцену занимаем. Бежим!
Подхватив пылесос  Б а б у ш к а  Я г а  и  Д е д   М о р о з пытаются бежать,  
но их останавливает громогласный окрик:
«Стойте! Не двигайтесь!».
Д е д  М о р о з.   Стоим.
Б а б у ш к а  Я г а.   Не двигаемся.
Над ширмой из-за стены замка появляется огромная голова Д р а к о н а.
Д р а к о н (громогласно).  Всем бояться! А то весь вылезу! Вот то-то же! (Далее говорит мягко и приветливо.) Что? Испугались? Правильно, Дракона все должны бояться. Только так в нашей сказочной стране будет спокойствие и порядок. Кто боится Дракона, тот уважает власть и с уверенностью смотрит в завтрашний день.  Потому что завтра будет так же, как сегодня. Только те, кто боятся - счастливы по-настоящему. Это все правители знают.
Надеюсь, подданные, вы счастливы безмерно и неимоверно? (Громогласно.) Не слышу ответа! Счастливы?!
Д е д  М о р о з.   Пока не знаем. Вообще-то мы не из вашей сказки, и случайно здесь оказались.
Б а б у ш к а  Я г а.   Ну, не совсем случайно. Я пыль убирала, размечталась. Думала, что замуж кто позовёт. А тут дедушка…
Д е д  М о р о з.   А тут я её позвал….
Д р а к о н ( перебивая).   Замуж? Позвал? Вы двое решили пожениться? Нет проблем! Играем свадьбу! Немедленно! Свадеб у нас давно не играли. Как прошлым летом Цокотуху за Комарика замуж выдали, так все свадьбы и закончились.
Д е д  М о р о з.   Но…
Д р а к  о н.   Никаких «но»! Всем бояться!!! Эй, есть кто-нибудь из брачного агентства?!
Выбегает  К о т  в  с а п о г а х  с саквояжем, сняв шляпу проносится по сцене, расшаркиваясь перед зрителями и актёрами.
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу-мяу! Добрый день! Свадебное агентства «Муси-Пуси»! Сватовство и торжественные бракосочетания на высоком профессиональном уровне! (Раздаёт визитки.)  Рекомендации лучших королевских домов Европы. (К зрителям.) Кот в сапогах! Надеюсь, вы немножко помните, как ловко я сосватал и женил сына мельника на дочке короля? О, ля-ля! Между прочим, от меня в приданое этот оболтус получил титул маркиза и обширные земли великана Карабаса. А где у нас жених? А кто у нас невеста? Эти? Бывает… Ну, ничего-ничего. Если недотёпу младшего сына мельника я сумел женить  на богатой красавице принцессе, то почему бы старенького Деда Мороза не поженить на престарелой Бабушке Яге?
Б а б у ш к а  Я г а.   Я попросила бы!
К о т  в  с а п о г а х.   Прошу прощения, мяу, душечка! На былой красавице – Бабушке Ягушечке! (Оценивающе смотрит на Деда Мороза и Бабушку Ягу.) Невесте наденем фату. (Достаёт из саквояжа несколько разноцветных комплектов фаты, выбирает зелёную.) Под цвет глаз! (Передаёт фату «невесте».) С женихами всегда немножко проще. Жениху сбреем бороду! (Достаёт бритву с помазком.) Мяу-мяу! Согласны?
Б а б у ш к а  Я г а (восторженно).   Согласны!
Д е д  М о р о з.   Нет, не согласны. Во-первых, если мне бороду сбреют, то никогда Новый Год не наступит. Потому что Новый Год не бывает без Деда Мороза, а Дед Мороз без бороды не настоящий.  Во-вторых, я вообще жениться не собирался. А если бы и собрался жениться, то только с одобрения внучки Снегурочки. Вот.
Д р а к о н.   Да?
Д е д  М о р о з.   Да. То есть не «да», а «нет». Нет! Жениться без бороды и без внучки не буду.
Д р а к о н.   Так. Слушайте мой указ. Фату надеваем. Бороду не бреем. Телевидение приглашаем. Снегурочку ищем. Свадьба через час.  (Голова Дракона скрывается  за стену.)   
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу-мяу? И где мы ищем Снегурочку?
Б а б у ш к а  Я г а.   Наверное, в лесу под Новогодней ёлкой.
К о т  в  с а п о г а х.   Не знаю – не знаю. До Нового года далеко. Что ей в том лесу делать?
Д е д  М о р о з (лукаво).   Если внучка на роль Белоснежки, в какую-либо сказку устроилась, тогда может и в лесу весёлые хороводы с гномами водит. Но если в другую сказку Золушкой пошла, – то на балу в хрустальных башмачках с принцем танцует. Она просто безумно обожает танцевать, и к тому же божественно красива. (Улыбается, пожимает плечами.) Сказок много, и всем нужны прекрасные девушки, умеющие танцевать и любящие веселиться.
Б а б у ш к а  Я г а (саркастично).   Это нам трудно место в сказках найти, а молодым и длинноногим у нас везде дорога.
К о т  в  с а п о г а х.  Мяу! Всё понятно. Искать не будем. Снегурочка любит веселиться и танцевать. Включим громкую весёленькую музыку, – сама к нам прибежит. Как говорится, немножко мышка попадёт в ловушку. Мяу?
Д е д  М о р о з (с надеждой).   Но мы же не из вашей сказки.
Голова Д р а к о н а  высовывается из-за стены.
Д р а к о н.   Уже из нашей. Всем бояться! А то весь вылезу! Молодые, готовимся к свадьбе!
Голова  Д р а к о н а  скрывается.
Из-за ширмы из потайной дверцы выбирается маленький Ш у т,
обтряхивает от пыли шапку с рожками и бубенчиками, прислушивается.
Д е д  М о р о з.  Вот так, на старости лет поженят, и согласия не спросят.
Б а б у ш к а  Я г а.   А я молодой побыть не возражаю. Молодой! В мои-то годы!
Д е д  М о р о з.   А я молодым быть не желаю. У меня борода седая.
К о т  в  с а п о г а х (игриво).   Мяу! Седина в бороду – немножко бес в ребро! Будем танцевать и веселиться!
К о т  в  с а п о г а х  достает из саквояжа плеер, прикладывает к уху, подбирает музыку. К  Б а б у ш к е  Я г е  и  Д е д у  М о р о з у  подходит Ш у т.
Ш у т (участливо).  Не успели пожениться, а уже  ссоритесь. Может, я смогу вам помочь? Вас Дракон обидел?
Б а б у ш к а  Я г а.   Меня он не обижал. Даже наоборот. Обходительный такой. Молодой назвал.
        Ш у т.   Да вы не бойтесь, я никому не скажу. Обидел-обидел, признайтесь. Хотите, пойдем на болото и громко скажем всё, что мы о Драконе думаем. Там нас никто не услышит. (К Деду Морозу.) Ведь обидел, да? Я по глазам вижу. Тиран. Да? Деспот?
Д е д  М о р о з.   Вообще-то  я не могу так категорично утверждать.
Ш у т.   Может: диктатор? Жестокий! Коварный! Безжалостный! Мучитель! Душегуб!
Д е д М о р о з.   Пожалуй, это слишком.
Ш у т.   Самовластец? Самоуправец? Не подходит? Узурпатор! Нет? Тогда: сатрап!
Б а б у ш к а  Я г а.   А сатрап это кто?
К о т  в  с а п о г а х  (вмешивается в разговор).   Сатрап – то же, что и узурпатор. Власть против воли народа захватил, принуждает всех поступать по его прихоти, не считается с чужими мнениями. Такой тип руководителя. Администратор-самодур. Не встречали таких?
Д е д М о р о з.   Нет, в нашем театре хороший администратор. И директор хороший и бухгалтер, и билетёр Валентина Петровна.
Ш у т.   А главный режиссёр?
Д е д М о р о з.   У него работа нервная. А человек он хороший. Очень творческий.
Ш у т.   Но ведь жениться вы не хотите. А Дракон заставляет.
Б а б у ш к а Я г а.   Вы, гражданин, за других не заявляйте. Хочет – женится, не хочет – не женится, в нашем коллективе каждый сам решает. Главное, чтобы все ноги вытирали, когда с улицы в театр заходят.
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу! Нашел! Как вам мотивчик? (Включает плеер)
Весёлая мелодия поневоле вынуждает всех пуститься в пляс.
Б а б у ш к а  Я г а  попытавшись  увлечь быстрым танцем Д е д а  М о р о з а  (тот только топчется на месте), подхватывает  Ш у т а  и они подпрыгивая вихрем кружат по сцене.
Ш у т.   Никогда так не веселился.
Б а б у ш к а  Я г а.   Ой! Я тоже. А вы такой шалун.
        Ш у т.   Я ещё и не так могу. Кстати, вы не знакомы со старинным народным танцем «Король, Козёл и Принцесса»?
Б а б у ш к а  Я г а.  Как смешно, ха-ха, «Король, Козёл и принцесса»! Меня танцевать научите?
Ш у т.   Легко! Руку сюда! Ножку отводим в сторону! Голову откинули назад! Танцуют все! И – начали! (Напевает песенку, подпрыгивает).
Шёл король по лесу, по лесу, по лесу.
Нашёл себе принцессу, принцессу, принцессу.
Давай с тобой попрыгаем, попрыгаем, попрыгаем.
Ножками подрыгаем, подрыгаем, подрыгаем.
Ручками похлопаем, похлопаем, похлопаем.
Ножками потопаем, потопаем, потопаем.
Шёл козёл по лесу, по лесу, по лесу.
Нашёл себе принцессу, принцессу, принцессу.
Давай, коза, попрыгаем, попрыгаем, попрыгаем.
Ножками подрыгаем, подрыгаем, подрыгаем.
Ручками похлопаем, похлопаем, похлопаем.
Ножками потопаем, потопаем, потопаем.
Персонажи с удивлением смотрят, потом подхватывают песенку,  
дружно прыгают и хлопают в ладоши.
К о т  в  с а п о г а х  выбегает на авансцену, пытается дирижировать залом.
 К о т  в  с а п о г а х.   Все вместе! Поём и хлопаем в ладошки! Молодцы! Ещё громче!
В самый разгар весёлой пляски, музыкальная тема, вдруг, сменяется,
 звучит светлая мелодия, в неё вливаются трели соловья и журчание ручья.
От неожиданности  в с е  в неуклюжих позах замирают на месте.  
На сцену «вплывает»  С н е г у р о ч к а. Она очаровательна.
С н е г у р о ч к а.   Добрый день! Я здесь прогуливалась. Неподалёку. И услышала музыку. У вас бал, или вечеринка?
К о т  в  с а п о г а х (поперхнувшись).   У нас корпоратив: помолвка и свадьба. Два в одном. А вы, барышня, кто будете?
Д е д  М о р о з (трагично).   Снегурочка, ну зачем ты пришла?
С н е г у р о ч к а.   Я услышала музыку.
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу-мяу. Мышка попалась.
Б а б у ш к а   Я г а (визжит).  И-и-и! Ой! Где мышка? Я боюсь мышей!
С н е г у р о ч к а.   Ничего не понимаю. Какая мышка? Почему мне не рад мой дедушка? Какая-то свадьба… А кто жених и где невеста?
Д е д  М о р о з.   Жених – это я.
С н е г у р о ч к а.   Как интересно! Поздравляю, дедушка! А кто невеста? Добрая Фея из сказки про Золушку? Я помню, как на прошлом Новогоднем балу она тебе глазки строила. Вот так (показывает).
Д е д  М о р о з.   Нет, не добрая Фея.
С н е г у р о ч к а.   А-а! Я догадалась! Билетёрша Валентина Петровна! Хорошая женщина. Я её с самого раннего детства знаю. Она меня бесплатно на дневные спектакли пускала. Стульчик у входа мне ставила, по головке гладила, про тебя, дедушка расспрашивала, и вздыхала. Вот так (показывает) вздыхала. Очень добрая. Я угадала? Валентина Петровна?
Д е д  М о р о з (всхлипывает).   Нет. Не Валентина Петровна. Но её ты тоже с детства знаешь.
С н е г у р о ч к а.   Кто же это? Кто? Кого же ещё я с детства знаю?..
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу. Вас, барышня, в детстве ею немножко часто пугали, когда вы манную кашу кушать отказывались. Мяу-мяу?
С н е г у р о ч к а.   Не может быть! Я всегда любила манную кашу.
Д е д  М о р о з.   Может, внучка, может. Это…это… (трагично) Бабушка Яга! Я пообещал, что женюсь, если ты, Снегурочка, не будешь возражать.
С н е г у р о ч к а.   Дедушка, твой выбор, конечно, неожиданный. Но если у тебя серьёзные намерения, –  я возражать не стану.
Б а б у ш к а  Я г а.   Зато я буду возражать! Я за вашего дедушку замуж не пойду!
С н е г у р о ч к а (возмущенно).   Как это? Да как вы можете такое говорить? Да что вы себе позволяете? Вы… вы обязаны за моего дедушку замуж выйти!
Б а б у ш к а  Я г а.   Я другого полюбила!
Немая сцена.  
 Ш у т  незаметно для окружающих исчезает за потайной дверцей.
Б а б у ш к а  Я г а (страстно, прикрыв глаза).   Это была любовь с первого взгляда. Он покорил мое сердце… Вот такие, мои милые, дела.
С н е г у р о ч к а (промокнув слезинки у глаз).   Неужели так бывает?.. Как в книжке. Нет, как в кино. Даже еще интереснее.  
Д е д  М о р о з.   Как в театре.
Б а б у ш к а  Я г а (вздыхает).   Да, как в театре. Сегодня – самый счастливый день в моей театральной жизни.   
С н е г у р о ч к а.   Хотя вы, возможно, разбили сердце моего дедушки,  мне так и хочется спросить: а кто он – ваш избранник? Как его зовут?
Б а б у ш к а  Я г а.   Кто? Красавец-мужчина. А как зовут, я спросить не успела. Да он же здесь. (Оглядывается.) Был здесь. Только что был.
С н е г у р о ч к а.   Красавец? Мужчина? Здесь? Не видела.
К о т  в  С а п о г а х  и  Д е д  М о р о з  смотрят друг на друга,
пожимают плечами.
Б а б у ш к а  Я г а.  Вы, наверное, шутите. Спрятали моего возлюбленного и хотите меня разыграть. Ха-ха. Смешно. Ха-ха. Пошутили и хватит. Милый, где вы?
К о т  в  с а п о г а х.   Бабушка, это у вас от счастья немножко слишком голова закружилась. Ваш возлюбленный перед вами. (Показывает на Деда Мороза.) Ку-ку, мяу-мяу! (К залу.) С невестами перед бракосочетанием и не такое случается. (Неопределённо крутит лапкой у виска.) У вас свадьба через семнадцать минут.
Д е д  М о р о з (обречённо).   Уже через шестнадцать минут и сорок восемь секунд.
Б а б у ш к а  Я г а.   Я протестую! Я за Дедушку Мороза выходить не буду! Верните милого! А то хуже будет!
Д е д  М о р о з.   Ничего не понимаю. Мне уже не надо жениться? (Радостно.) А что мне делать?
С н е г у р о ч к а.   Как интересно! Как всё загадочно. Как всё запутанно.
К о т  в  с а п о г а х.   Как всё запущенно. А что скажет Дракон? А вдруг он сейчас вылезет, а?
Г о л о с  Д р а к о н а.   Вылезу. Весь вылезу.
К о т  в  с а п о г а х.   Вы слышали?
С н е г у р о ч к а.   А кто это?
К о т  в  с а п о г а х.   Дракон. Кто же ещё? Правитель местный. Немножко ужасно страшный. Голова во-о-от такая.
Г о л о с  Д р а к о н а.   А ещё у меня есть когти метровые. Хвост с шипами. И крылья перепончатые. (Громогласно.) Всем бояться! А то  весь вылезу!
С н е г у р о ч к а.   Какая прелесть! А вы скоро к нам присоединитесь?
Г о л о с  Д р а к о н а.   Не понял. Кто посмел меня не бояться?!
Д е д  М о р о з (К Снегурочке).   Внучка, скажи ему, что ты боишься. Ты же воспитанная девушка.
К о т  в  с а п о г а х.   Да-да, скажите. И у нас проблем не будет. И ему, правителю, понравится.
 С н е г у р о ч к а.   Ну, раз вы просите. Так и быть, скажу. Ах, как я испугалась. Страшно-то как!
Г о л о с  Д р а к о н а.   А вы не шутите?!
С н е г у р о  ч к а.   Нисколечко. А вам приятно, что я вас испугалась?
Г о л о с  Д р а к о н а.   Приятно. Это каждому правителю приятно. Всем бояться! А то!.. То-то же! Так и быть: не  буду вылезать.
Б а б у ш к а  Я г а.   Нет, вылезайте! Извините, уважаемый Дракон, но я за Дедушку Мороза замуж не пойду! Я другого полюбила. А он внезапно исчез. И вы должны помочь мне его найти. А свадьбу вы мне обещали. И вылезти вам придётся!
Г о л о с  Д р а к о н а.   Вот ещё. Некогда мне. Вообще-то я срочно к царю Гороху в Тридевятое царство улетаю.  На международный саммит. Всё. Лечу. Всем бояться и с уверенностью смотреть в завтрашний день. Лечу-у-у! (Голос удаляется.)
Д е д  М о р о з.  (смотрит из-под руки).   Не видать. Наверное, низенько полетел, к дождю.
С н е г у р о ч к а.   Как всё странно. Улетел на какой-то загадочный саммит. А что это такое?
К о т  в  с а п о г а х.   Саммит? – Вечеринка для правителей. Они круглый год на эти вечеринки друг – друга в гости приглашают. (Прикрывает лапкой рот.) Между прочим,  за казённый счет.
Д е д  М о р о з (вздыхает).   А меня только на детские утренники приглашают. И в основном за счёт родителей.
Б а б у ш к а  Я г а (отмахиваясь).   При чём здесь это? Сколько не вздыхай, а милого искать надо. Фата есть. А  жениха нету.
С н е г у р о ч к а.   Бабушка, а ваш возлюбленный знает, что он ваш жених? Ведь вы даже имени у него не спросили.
Б а б у ш к а  Я г а.  Не спросила, не знает. Спрошу, узнает. Пусть это будет для него сюрпризом. Ой, милый, как вас зовут? Ау, милый! Милый, вы мой жених!
 Д е д  М о р о з (радостно).  А может нам собаку-ищейку пригласить?! И пустить её по следу этого жениха невидимки, а?
К о т   в  с а п о г а х.   Мяу! Протестую! Давайте обойдемся без собак. (К залу.) Знаете, иногда встречаются немножко очень невоспитанные собаки. Они не носят сапог и даже не снимают шляпу при встрече с дамами. (К присутствующим.)  Предлагаю для начала выяснить – кого мы ищем.
С н е г у р о ч к а.   Бабушка, вы сказали, что это был красавец мужчина. Что он был здесь, а потом исчез. Правильно?
Б а б у ш к а  Я г а.   Правильно.
С н е г у р о ч к а. Но почему его никто не запомнил? Как красавец выглядел?
Д е д  М о  р о з.   Да, и чем он здесь занимался?
Б а б у ш к а  Я г а.    Ну, он такой… (Мечтательно крутит в воздухе пальцами.)  Он с вами, дедушка, разговаривал.
Д е д  М о р о з.    Разговаривал со мной?!
Б а б у ш к а  Я г а.   Да. А со мною танцевал. Это было так восхитительно!
К о т  в  с а п о г а х.   Я понял! Это тот в шапочке с бубенцами. Маленький такой, танцевал тут и прыгал как козёл.
Б а б у ш к а  Я г а.   Я попросила бы!
К о т  в  с а п о г а х.   Простите, мяу! Немножко такой – изящный, миниатюрный! И танцевал как…
Б а б у ш к а  Я г а.   Как козлик!
К о т  в  с а п о г а х (вздыхает).   Это любовь… Любовь зла… Бывает и хуже. Я знаю, куда он исчез.
В с е (хором).   Куда?
К о т  в  с а п о г а х.   В мышиную норку. (Подходит к ширме, показывает на потайную дверцу.) Вот в эту. (К залу.) Всегда обращаю внимание на такие норки. В юности на мельнице я был немножко очень ловким охотником. Эта сноровка, мяу, мне здорово помогла в схватке со злодеем Карабасом. Помните, глупый великан превратился в мышку, а я его – хвать!
Б а б у ш к а  Я г а.   Я пойду за ним! За моим любимым. (Пытается пролезть в  дверцу.)
Д е д  М о р о з (не пуская Б а б у ш к у Я г у).   Не спешите. Это может быть чрезвычайно опасно. Ведь там логово Дракона.
Б а б у ш к а  Я г а.   Для настоящей любви преград не существует. (Силой отодвигает Д е д а  М о р о з а.) Я его спасу от лап Дракона. Пустите, а то хуже будет!   
К о т  в  с а п о г а х (к залу).   А я что говорил. (Разводит лапками.)
Д е д  М о р о з (к Бабушке Яге).    Я так благодарен, что вы не хотите выйти за меня замуж.  Поэтому никогда  вас не брошу. Я с вами.
С н е г у р о ч к а.   Дедушка, и я с вами! Я вас одних не отпущу!
К о т  в  с а п о г а х (к  Бабушке Яге).   Не боитесь Дракона? Нет? А если в норке мышки?
Б а б у ш к а  Я г а (визжит.)   И-и-и!
К о т  в  с а п о г а х  (вздыхает).   И что же? Придётся и мне идти. Кто же нашу Бабушку Ягу от мышек защитит? Но только учтите: за сказочной ширмой кукольного театра, мы с вами сами станем куклами. И будем ими, пока не выберемся обратно. И – вернёмся ли? Этого никто не знает. Вам немножко не страшно?
С н е г у р о ч к а.   Что вы! Забыли, что в нашем театре все сказки хорошо кончаются?
К о т  в  с а п о г а х.   Не знаю – не знаю. Я в эту сказку первый раз попадаю. И кто нам, если потребуется, на помощь придёт?
Д е д  М о р о з.   С такой компанией, да с любимой внучкой лично я ничего и никого не боюсь.
Б а б у ш к а  Я г а.   А на помощь, если надо, к нам дети придут. (К залу.) Поможете, детишки? Не слышу. Поможете? Помогут.
К о т  в  с а п о г а х.   Позвольте я первым пойду. Потому что там немножко темно. А мы, коты, и в темноте всё видим.
К о т  в  с а п о г а х  и компания пролазят в потайную дверцу ширмы.
Затемнение.
АКТ  ВТОРОЙ
Затемнение сцены. Слышны грохот и голоса:
«Темно-то как!», «Как романтично!», «А что это такое лохматое?»,
«И-и-и! Ой! А это не мыши?», «Это паутина, мяу,  не бойтесь!».
Вспыхивает освещение. На ширме перед стеной замка куклы:
Б а б у ш к а  Я г а, Д е д  М о р о з, К о т  в  с а п о г а х  и  С н е г у р о ч к а.
В с е  с удивлением оглядывают себя и окружающих.
С н е г у р о ч к а (отряхивает рукав).   Какая прелесть: я вся в паутине!
Б а б у ш к а  Я г а (смотрится в зеркальце).   Неужели это я? Ой, какая красавица! Как куколка!
К о т  в  с а п о г а х (облизывает лапки).   Чувствую себя маленьким, мур-мур, котёнком! (К Деду Морозу.) Дедушка, вы мне кого-то напоминаете. Вы случайно в Нижнем Новгороде, на улице Ленина, дом сто девятнадцать, не проживали? (*При постановке пьесы здесь и ниже упоминается адрес театра - постановщика спектакля. Примечание Автора.)
Д е д  М о р о з.   Кто? Я? Шутите. В доме под номером сто девятнадцать по улице Ленина нижегородский детский театр кукол «Новая сказка» прописан. Я в этом театре пожарным служу. И вовсе не случайно. А где моя пожарная каска? (Хватается за голову.) Уф, на месте!
Б а б у ш к а  Я г а.    Мы действительно стали куклами. А красавец, которого я здесь ищу, тоже куколка? Ой, а я его узнаю?
К о т  в  с а п о г а х.    Не знаю – не знаю. Если прятаться не будет. Вперед, друзья! Думаю, что нам надо попасть в этот замок.
Над стеной замка выглядывает закованный в железные латы  С т р а ж н и к.
С т р а ж н и к («металлическим» голосом).   Стой! Кто идет?
Д е д  М о р о з.   А вы кто?
С т р а ж н и к.   Стражник из охраны. Вот кто. И в замок я вас не пущу. Не положено. Экскурсиям проход запрещен.
С н е г у р о ч к а.   Какая прелесть. А мы не экскурсия. Мы – поисковая  экспедиция.
С т р а ж н и к.   И  что же вы ищите?
Б а б у ш к а  Я г а.   Ни «что же», а – «кого же». Красавца мужчину ищем.
С т р а ж н и к.  А зачем он вам?
Б а б у ш к а  Я г а.   Чтобы я сказала ему, что он самый милый на свете.  
С т р а ж н и к.   Нету у нас никакого красавца. А разговаривать с ним не положено. И танцу я вас не учил. (Скрывается за стену.)
Б а б у ш к а  Я г а («хватается за сердце», задумчиво).   Странный он какой-то.
К о т  в  с а п о г а х.   А может это он и есть, тот самый «красавец-мужчина»?
Д е д   М о р о з.   Нет, у того на голове колпак с рогами и бубенчиками был. А у этого каска с железной маской.
К  о т  в  с а п о г а х.   Это не каска с маской. Это шлем с забралом. Триста лет назад такие в моде были. Разве не помните?
Д е д  М о р о з.   Нет. У нас такой фасон не носили.
К о т  в  с а п о г а х.   Может Бабушка помнит?
Б а б у ш к а  Я г а.   Не помню. Я тогда ещё маленькой девочкой  Ягунькой - попрыгунькой была. А с вашей стороны очень невоспитанно на возраст невесты намекать. А ещё в шляпе.
К о т   в   с а п о г а х.   Простите, сударыня.
Б а б у ш к а  Я г а.   Если это он, то почему не бросился мне навстречу?
К о т  в  с а п о г а х.   Со стены замка? Действительно, что-то здесь не так.
С н е г у р о ч к а.   Как всё таинственно…
На стене замка вновь появляется С т р а ж н и к.
 С т р а ж н и к.   Эй, вы, там визу! Я передумал. (Далее говорит радостным голосом телевизионного шоумена. Между фразами включаются фонограммы смеха.) Ура-ура! Поздравляю! Ура! Какой счастливый день! Вы выиграли главный приз – бесплатный сыр! Все дружно улыбаемся, смотрим в зал и говорим: «сы-ы-р». Так, ещё разочек: «сы-ы-ыр»! А сейчас я лифт подам! Заходите, поднимайтесь, улыбайтесь!
Со стены замка опускается металлическая клетка.
С т р а ж н и к.   Ну, заходите в кабину, я вас наверх подниму.
С н е г у р о ч к а.   Это лифт? Как экзотично!
К о т  в  с а п о г ах.   Мне этот лифт, мяу, что-то напоминает. А по лестнице подняться нельзя?
С т р а ж н и к.   Нет. Дорогим гостям положено только на лифте.
Д е д  М о р о з.   Как-то страшновато в такой клетке на стену подниматься.
С т р а ж н и к.   Не бойтесь. Лифт сегодня ещё ни разу не падал. Шутка. Что, испугались?
Б а б у ш к а  Я г а.   Лично я с детства ничего и никого не боюсь. Это других мною пугают.
С н е г у р о ч к а.   Потому что не знают, какое у вас доброе и любящее сердце.
С т р а ж н и к.   Долго вас ждать? У меня обеденный перерыв скоро. Уйду на обед, а вы останетесь. Без сыра. Вот, уже ухожу.
Б а б у ш к а  Я г а.   Нет! Не уходите. Я к вам! (Заходит в клетку.)
Д е д   М о р о з.    Я бабушку не удержу. Придётся идти с нею.
С н е г у р о ч к а.   И я с вами!
К о т  в  с а п о г а х.   Чувствую, попаду в неприятность. Мяу! (Машет лапкой.) И не из таких ситуаций выкарабкивался.
В с е  находящиеся под стеной забираются в клетку, её дверца захлопывается. На месте  скрывшегося С т р а ж н и к а  появляется голова  Д р а к о н а.
Д р а к о н.   А вот и я! Ага, попались? Вы в ловушке. Дверь на замке. И даже не пытайтесь выбраться.
К о т  в  с а п о г а х.   Мяу. Как я сразу не догадался? Это же гигантская мышеловка.
Д р а к о н.   Ну, не такая уж и гигантская. Не забывайте, что вы сами маленькие. Попав сюда, вы все стали куклами. И останетесь куклами навсегда. Потому что я вас никуда отсюда не отпущу. (Громогласно.) Ха-ха-ха!
С н е г у р о ч к а.   Но ведь это не справедливо! Я такая юная! Или вы так пошутили?
Д е д  М о  р о з.   Отпустите девушку! (Вздыхает.) Меня можете оставить. Я уже старый. И никому-никому до самого Нового года не нужен…
Б а б у ш к а  Я г а.   Нет! Вы, дедушка, многим нужны. Не забывайте, что вы ещё и пожарным в театре работаете. (К Дракону.) Отпустите их всех. Здесь останусь я! Потому что без милого мне свет не мил.
К о т  в  с а п о г а х.   Дорогой Дракон, а правду говорят, что вы можете превратиться во льва?
Д р а к о н.   Запросто. Могу во льва. Могу в крокодила.
К о т  в  с а п о г а х.   Ну, это легко. А в маленькую мышку можете превратиться?
Д р а к о н.   Думаете, что вы самый хитрый? Я стану мышкой, а вы меня схватите и съедите. Мне ещё в детстве эту сказку читали. Меня не проведёте. Этот лифт сейчас не вверх пойдёт, он в подземелье вас опустит. И останетесь вы там навсегда.
Д е д  М о р о з.   Навсегда? Подождите! А как же Новый год? Без меня, Деда Мороза, и без Снегурочки Новый год может не наступить!
Д р а к о н.    А я Новый год отменю. Я давно об этом мечтал.
Д е д  М о р о з.   А как же дети?! Неужели они останутся без самого главного праздника?
Д р а к о н.   Праздник не может быть самым главным. Самый главный это – Я! И я не люблю, когда все смеются и веселятся. Я люблю, когда все боятся. (Громогласно.) Когда меня боятся!
Клетка опускается вниз. Слышны возгласы: «Это не честно!», «Мяу, и я, кот,  попался в мышеловку?», «Свободу Снегурочке!», «Козлик, где вы?»
Голова Д р а к о н а  с хохотом скрывается за стеной.
ЗАТЕМНЕНИЕ СЦЕНЫ.
Вновь загорается свет. У стены замка в подземелье
Б а б у ш к а  Я г а, Д е д М о р о з, К о т  в  с а п о г а х  и  С н е г у р о ч к а
        С н е г у р о ч к а.   Кошмарное приключение. Нас похитили.  Какое безобразие!
Д е д  М о р о з.   Это очень большое безобразие.
Б а б у ш к а  Я г а.   Что же нам делать? Как мне встретиться с милым? Как моим друзьям выбраться на свободу?
Кот  в  с а п о г а х.   Мяу, знаю что делать. Надо Дракона победить.
С н е г у р о ч к а.   Ах, как вы хорошо сказали. А где мы героя найдём, который победит злодея? Для этого отважный рыцарь нужен. Или богатырь былинный. Может, вы сами вызовите Дракона на бой?
К о т  в  с а п о г а х.   Вызову. Если он в птичку превратится.
С н е г у р о ч к а.   Птичку не жалко?
К о т  в  с а п о г а х. (обиженно).   Я ещё и мышей могу ловить. Но мышкой стать Дракон отказался.
Б а б у ш к а  Я г а.   И хорошо, а то бы я в обморок упала. (Шёпотом.)   Ура. Кажется, я догадалась, как победить злодея!
Д е д  М о р о з (оглядываясь).   А почему шёпотом говорите?
Б а б у ш к а  Я г а.   Чтобы Дракон не услышал.
К о т  в  с а п о г а х.   А детям можно слушать?
Б а б у ш к а  Я г а.   Можно. Даже нужно. Потому что именно они сразятся с Драконом и победят его.
Д е д  М о р о з.   Как победят? Они же маленькие.
Б а б у ш к а  Я г а .   Маленькие, да удаленькие. (В зал,  шёпотом, приставив руку ко рту.) Дети, злые правители – очень трусливы. Правда-правда.
К о т  в  с а п о г а х.    Но ведь это самая главная государственная тайна, как вы её узнали?
Б а б у ш к а  Я г а.   Догадалась. Все трусливые правители потому и стараются быть ужасными, чтобы никто их не разоблачил.
К о т  в  с а п о г а х.   Так оно и есть. Уж их-то я знаю. Сударыня, я просто восхищён вашим проницательным умом. И что вы предлагаете делать детям? Не бояться страшного Дракона?
Б а б у ш к а  Я г а (шёпотом).   Предлагаю и детям и нам самим – не бояться трусливого Дракона!
К о  т  в  с а п о г а х.   А если он…  
Над стеной замка появляется голова Д р а к о н а.
Д р а к о н (громогласно).   Всем бояться! Эй, вы! Я сказал: бояться!
Б а б у ш к а  Я г а (к Деду Морозу).   Вы не знаете, кто и почему там раскричался?
Д е д  М о р о з.   Не знаю. И знать не хочу.
Д р а к о н.   Это я, Дракон!
Б а б у ш к а  Я г а.   А почему он кричит?
С н е г у р о ч к а.   Потому что невоспитанный и некультурный.
К о т  в  с а п о г а х.   Вы правы: культурные и воспитанные никогда не кричат. Это даже дети знают. (К залу.) Правда, дети? Вот ты девочка, как считаешь: воспитанные люди могут некультурно кричать? (Слушает.) Не могут.
С н е г у р о ч к а.   Это не только девочки, а даже мальчишки знают. (К залу.) Правда, мальчики?
Д р а к о н (обиженно).   А я не просто кричу, я вас пугаю. И детей тоже.
С н е г у р о ч к а.   А нам не страшно.
Б а б у ш к а  Я г а.   Вот ни на столечко не испугались.
Д р а к о н.   Не испугались?! Да у меня когти метровые и крылья перепончатые!
С н е г у р о ч к а.   Перепончатые? Как у летучей мышки? Ах, как интересно! Наверное, очень смешные крылышки.
Д р а к о н.   А если я весь вылезу?
Б а б у ш к а  Я г а.   Ой, вылезайте! Что же вы? Боитесь?
Д р а к о н.  Кто, я? Это вы меня должны бояться.
Б а б у ш к а  Я г а.   А мы не боимся. И дети вас не боятся. (К залу.) Правда, дети, не боитесь?
К о т  в  с а п о г а х.   Говорят, что не боятся.
Д р а к о н.   Неправда! Некоторые бояться. Страшатся и трепещут.
С н е г у р о ч к а.   Фи, да никто вас не страшится и вовсе не трепещет.
Б а б у ш к а  Я г а (к залу).   Дети, а давайте дружно скажем Дракону, что никто-никто его не боится!  Все вместе скажем: «Мы дракона не боимся!» Хором, три-четыре: МЫ ДРАКОНА НЕ БОИМСЯ! И ещё раз вместе дружно (дирижирует залом): МЫ ДРАКОНА НЕ БОИМСЯ!
Д е д у ш к а  М о р о з (к Дракону).   Ну и как, убедились?
Голова  Д р а к о н а  качается и с грохотом падает со стены замка.
С н е г у р о ч к а.   Ах, что это было?
К о т  в  с а п о г а х.   Кажется, голова Дракона немножко громко на землю упала.
С н г у р о ч к а.   Ах, какая жалость.
Д е д  М о р о з  (подходит к голове).   Не волнуйся, внучка. Это пустая голова.
К о т  в  с а п о г а х.   Какой же это Дракон? Это же… (Стучит по драконьей голове, прислушивается к звуку.) Картон? Это же – дурилка картонная! Фабричного изготовления. Вот, даже этикетка сохранилась. «Маde in Chaina», сделано в Китае.
C н е г у р о ч к а.   Разве Дракон не настоящий? А где его лапы с метровыми когтями? Перепончатые крылья и хвост с шипами где?
Б а б у ш к а  Я г а.   Это не важно. Где мой милый?
Д е д  М о р о з.   Посмотрите: мы не заперты! И мы можем выйти на свободу.
Б а б у ш к а  Я г а.  Зачем мне свобода без моего любимого?
Из потайной дверцы выбирается  Ш у т, озирается.
К о т  в  с а п о г а х.   Так вот же он! (К Шуту.) Стойте!
Б а б у ш к а  Я г а.   Милый, куда же вы? Я здесь!
Ш у т  пытается бежать.
С н е г у р о ч к а.   Подождите! Не убегайте. Как вам не стыдно? Мы же вас спасти хотели.
Б а б у ш к а  Я г а.   Это я, ваша принцесса. Милый козлик, я вас люблю!
Ш у т  останавливается, «хватается за сердце», разворачивается к замку, начинает пританцовывать, поёт сначала медленно и печально, потом  весело:
Шёл козёл по лесу, по лесу, по лесу.
Нашёл себе принцессу, принцессу, принцессу.
Давай, коза, попрыгаем, попрыгаем, попрыгаем.
Ножками подрыгаем, подрыгаем, подрыгаем.
Ручками похлопаем, похлопаем, похлопаем.
Ножками потопаем, потопаем, потопаем.
Тем временем  к у к л ы  скрываются за ширму,  герои выбираются из потайной дверцы. Б а б у ш к а  Я г а  подхватывает  Ш у т а  и они, подпрыгивая,
вихрем кружат по сцене.
С н е г у р о ч к а.   А мне Дракончика жалко. Бедненький. Вы не знаете, куда он улетел?
 Ш у т (смущённо).   Он здесь. Это я.
С н е г у р о ч к а.   Вы? Дракон?
Ш у т.   А вы не догадались? (Вздыхает.) Когда-то давным-давно нашей сказочной страной правил настоящий дракон. Его боялись, он был огромный-преогромный, но под старость стал очень трусливым. Опасался, что появится молодой сильный дракон и расправится с ним. А я работал у дракона шутом в секретной службе безопасности. Да-да, секретным агентом, шутом, клоуном. Не верите? Вот в этой  шапочке с бубенчиками я ходил по стране. Развлекал народ, вступал в задушевные беседы с подданными дракона, сочувствовал и… выявлял недовольных. Благодаря мне дракон знал всё, что о нём думают и говорят.  Одному мне он доверял. И не боялся меня, я же маленький. А потом он сделал меня своим наследником. Когда дракона не стало, я стал правителем страны и  спрятался в замке. Стал надевать маску дракона. В ней я высовывался из-за стены и пугал прохожих. А чтобы знать, что обо мне думают, и не грозят ли мне заговоры, я, как и прежде надевал шутовскую шапочку, выходил из потайной дверцы и выявлял...
Б а б у ш к а  Я г а.   Бедненький. Мне вас так жалко.
Ш у т.   Мне тоже меня было жалко. Я мучился и страдал, потому что никто меня не любил. В глубине души я мечтал, как меня полюбит прекрасная принцесса с добрым сердцем. Вы только не смейтесь, я мечтал, что принцесса будет звать меня: «милый козлик». (К Бабушке Яге.) И потом появились вы. Я боялся поверить в то, что вы влюбились в меня. Я бежал от вас, строил вам козни и чинил препятствия. Думал: так мне и суждено всю жизнь быть злодеем…
Б а б у ш к а  Я г а.   А мною детей пугают…
Ш у т.   Дети вас любят. Они даже страшного злого дракона не испугались. А вы красивая. Добрая. Вы самая прекрасная Бабушка Яга. Вы – моя принцесса.
К о т  в  с а п о г а х.   Да что вы, в самом деле? Ещё немножко заплачьте. Всё хорошо! Свадьбу-то, когда гулять будем?
Д е д  М о р о з.   Надеюсь, что сегодня жених не я?
С н е г у р о ч к а.   Дедушка, мы тебя тоже женим. В следующий раз. Тебе кто больше нравится: Добрая Фея из сказки «Золушка», или билетёрша Валентина Петровна?
Д е д  М о р о з.   Можно я ещё подумаю?
К о т  в  с а п о г а х.   Молодые, приготовились к свадьбе! Будем танцевать и веселится! Невеста, наденьте фату! Жених, немножко выше голову! Мяу-мяу, начали!
Звучит музыка.  
В с е смеются, поют, весело прыгают в танце «Король, Козёл и Принцесса».
К о т  в  с а п о г а х , Д е д  М о р о з  и  С н е г у р о ч к а  спускаются в зал, увлекают в «прыгающий» танец зрителей.
Шёл король по лесу, по лесу, по лесу.
Нашёл себе принцессу, принцессу, принцессу.
Давай с тобой попрыгаем, попрыгаем, попрыгаем.
Ножками подрыгаем, подрыгаем, подрыгаем.
Ручками похлопаем, похлопаем, похлопаем.
Ножками потопаем, потопаем, потопаем.
Шёл козёл по лесу, по лесу, по лесу.
Нашёл себе принцессу, принцессу, принцессу.
Давай, коза, попрыгаем, попрыгаем, попрыгаем.
Ножками подрыгаем, подрыгаем, подрыгаем.
Ручками похлопаем, похлопаем, похлопаем.
Ножками потопаем, потопаем, потопаем.
В с е  поднимаются на сцену.
Б а б у ш к а  Я г а (к Шуту).   А в этом мрачном замке, милый козлик, я жить отказываюсь. Переедете на мою дачу – в избушку на курьих ножках.
Ш у т.   Как прикажете, моя принцесса. С милой рай и в шалаше.
Б а б у ш к а  Я г а.   Ой, как всё замечательно закончилось! Я наконец-таки попала в новую сказку!
С н е г у р о ч к а (к залу).   В нашем театре много замечательных сказок. Дети, приходите к нам почаще!
В с е.   Мы всегда вам рады!
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